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FR – Veuillez trouver ci-joint le manuel de montage du scooter EASY 50 

EN – Please find attached the assembly manual for the EASY 50 scooter 

ES – Adjunto encontrará el manual de montaje del scooter EASY 50 
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OUTILS NECESSAIRES - NECESSARY TOOLS - 

HERRAMIENTAS NECESARIAS 

 

 

 

 
 

 

Liste :                                                    List                                                                                   Lista : 

- clé plate 14                                      - 14 mm open-end wrench                                     - llave de boca de 14 mm  

- pince coupante                               - wire cutters                                                             -alicates de corte 

- tournevis cruciforme                     - philips screwdriver                                                 - destornillador Philips 

- clé ALLEN 5 mm, 6 mm                 - 5mm, 6 mm allen wrench                                     -llave Allen de 5 y 6 mm 

- cliquet carré ¾’ + rallonge            - ¾” square drive ratchet + extension                   -carraca de ¾’’ con cuadradillo 

- cliquet                                              - ratchet                                                                      - cliquet 

- douille 10, 12, 14                           - 10, 12, 14 socket                                                     -vasos de 10 , 12 y 14 mm 

- Clé dynamométrique                    - Torque wrench                                                        -llave dinamométrica 

-Maillet                                              - Mallet                                                                        -mazo 
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- A l’aide d’une pince coupante, coupez les 3 sangles plastiques. 

 

- Using wire cutters, cut the 3 plastic straps. 

 

- Con un alicate corta las 3 tiras de plástico. 
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- Une fois les sangles retirées, soulever le carton vers le haut. 

 

- Once the straps are removed, lift the cardboard upwards. 

 

- Una vez retiradas las correas, levante el cartón hacia arriba. 
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- Retirer la roue avant, la batterie, le porte bagage, et la face avant. 

 

- Remove the front wheel, the battery, the luggage rack, and the front panel. 

 

- Retire la rueda delantera, la batería, el portaequipajes y el panel frontal. 
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- A l’aide d’une clé à douille de 10 mm retirer les 11 vis inférieures (6 à droite et 5 à gauche) qui maintiennent 

la caisse. Retirer également les deux traverses coté droit et la traverse coté gauche afin de ne pas 

endommager le scooter lors de l’enlèvement de la caisee métallique. 

 

- Using a 10 mm socket wrench, remove the 11 lower screws (6 on the right and 5 on the left) that hold the 

body. Also remove the two crossbars on the right side and the crossbar on the left side so as not to damage 

the scooter when removing the metal body. 

 

- Con una llave de tubo de 10 mm, retire los 11 tornillos inferiores (6 a la derecha y 5 a la izquierda) que 

sujetan la carrocería. Retire también las dos barras transversales del lado derecho y la barra transversal del 

lado izquierdo para no dañar el patinete al retirar la carrocería metálica. 
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- Retirez également la vis 14mm qui fixe la pértie supérieur de la caisse dans le porte bagage. 

 

- Also remove the 14mm screw that secures the upper part of the box to the luggage rack. 

 

- Retire también el tornillo de 14mm que fija la parte superior de la caja al portaequipajes. 
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- Une fois toutes les vis retirées il est possible de séparer la partie supérieure de la partie inférieure de la caisse 

métallique. 

 

- Once all screws are removed, it is possible to separate the upper part from the lower part of the metal box. 

 

- Una vez retirados todo los tornillos, es posible separar la parte superior de la parte inferior de la caja 

metálica. 
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- Placer la clé dans le neiman, tourner vers la gauche pour dévérouiller la serrure du coffre. Vous trouverez le 

sachet de vis, la trousse a outil, et le manuel d’utilisateur. 

 

- Place the key in the ignition switch and turn it to the left to unlock the trunk lock. You will find a bag of 

screws, a tool kit, and a user manual. 

 

- Coloque la llave en el encendido y gírela a la izquierda para desbloquear la cajuela. Encontrará una bolsa de 

tornillos, un kit de herramientas y un manual de usuario. 
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- Illustré ci-dessous toutes les vis fournis et nécessaires à la préparation du véhicule. 

 

- Illustrated below are all the screws supplied and necessary for preparing the vehicle. 

 

- Illustrado todos los tornillos suministrados y necesarios para la preparación del vehículo. 
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- Installer la vis, l’entretoise, la platine de maintien de cable et l’écrou qui fixe la colonne de direction, 

attention à placer le coté concave de l’entretoise sur le tube de la colonne de direction. 

-  

- Install the screw, the spacer, the cable retaining plate and the nut which fixes the steering column, taking 

care to place the concave side of the spacer on the tube of the steering column. 

-  

- Instalar el tornillo, el espaciador, la placa de retención del cable y la tuerca que fija la columna de dirección, 

teniendo cuidado de colocar el lado cóncavo del espaciador en el tubo de la columna de dirección. 
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- Munissez-vous des 3 vis CHC et des 3 rondelles pour l’assemblage porte bagage. La plus longue vis, vient se 

fixer derrière.  

 

- Take the 3 CHC screws and the 3 washers for the luggage rack assembly. The longest screw is attached to the 

back. 

 

- Tome los 3 tornillos CHC y las 3 arandelas para el conjunto del portaequipajes. El tornillo más largo está fijado 

en la parte trasera.  
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- Installer l’amortisseur gauche a l’aide de la vis (tète de vis 12 mm), à deux personnes, soulever l’arrière du 

scooter pour aligner la fixation de l’amortisseur à son point de fixation sur le moteur. 

 

- Install the left shock absorber using the screw (12 mm screw head), with two people, lift the rear of the 

scooter to align the shock absorber attachment with its attachment point on the engine. 

 

- Instale el amortiguador izquierdo usando el tornillo (cabeza de tornillo de 12 mm), con dos personas, levante 

la parte trasera del scooter para alinear la fijación del amortiguador con su punto de fijación en el motor. 
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- Couper le Serflex qui maintient l’entretoise et l’entraineur de câble de compteur. 

 

- Cut the Serflex which holds the spacer and the speedometer cable drive. 

 

- Cortar el Serflex que sujeta el espaciador y el cable de accionamiento del velocímetro. 
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- Retirer la cale d’épaisseur qui maintient les plaquettes ouvertes. 

 

- Remove the shim that holds the pads open. 

 

- Retire la cuña que mantiene abiertas las pastillas . 
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- Retirer l’écrou d’axe de roue qui maintient la roue avant sur le châssis inférieur de transport, à l’aide d’une 

deuxième personne délester légèrement l’avant du scooter afin de sortir l’axe sans que celui-ci ne force à 

l’aide d’un maillet, venez taper légèrement l’axe afin de sortir celui-ci du coté disque. Puis déposerles bras de 

fourche sur un sol préalablement protéger d’un tapis ou de mousse. 

 

- Remove the wheel axle nut that holds the front wheel to the lower transport frame, with the help of a second 

person, slightly relieve the front of the scooter in order to remove the axle without forcing it using a mallet, 

lightly tap the axle in order to remove it from the disc side. Then place the fork arms on a floor previously 

protected with a carpet or foam. 

 

 

- Retire la tuerca del eje de la rueda que sujeta la rueda delantera al chasis de transporte inferior. Con la ayuda 

de otra persona, suelte ligeramente la parte delantera del scooter para retirar el eje sin forzarlo con un mazo. 

Golpee ligeramente el eje para retirarlo del lado del disco. A continuación, coloque los brazos de la horquilla 

sobre un suelo previamente protegido con una alfombra o espuma. 
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- Toujours à deux personnes, sortir la roue arrière du châssis de transport puis placer le scooter sur la béquille 

centrale. Tout en restant à coter afin d’éviter la chute de celui-ci, une deuxième personne peut installer un 

lève moto sous le véhicule.  

 

- Still using two people, remove the rear wheel from the transport frame and place the scooter on the center 

stand. While remaining to one side to prevent it from falling, a second person can install a motorcycle lift 

under the vehicle. 

 

- Entre dos personas, retire la rueda trasera del chasis de transporte y coloque el scooter sobre el caballete 

central. Manteniéndose a un lado para evitar que se caiga, otra persona puede instalar un elevador de 

motocicletas debajo del vehículo. 
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- Il est maintenant possible d’installer la roue avant, récupérer l’axe retiré précédemment, utilser l’acrou 

fournis dans le sachet de vis. 

 

- - It is now possible to install the front wheel, recover the axle removed previously, use the nut provided in the 

bag of screws. 

 

- - Ahora es posible instalar la rueda delantera, recuperar el eje quitado anteriormente, utilizar la tuerca 

provista en la bolsa de tornillos. 
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- Installer l’entretoise coté disque, présenter la roue, insérer le disque entre les deux plaquettes, placer 

l’entraîneur de vitesse dans le cran pèsent sur le pied de fourche puis venez serrer la roue.  

 

- Install the spacer on the disc side, present the wheel, insert the disc between the two pads, place the speed 

trainer in the notch on the fork leg then tighten the wheel. 

 

- Instale el espaciador en el lado del disco, presente la rueda, inserte el disco entre las dos pastillas, coloque el 

entrenador de velocidad en la muesca de la barra de la horquilla y luego apriete la rueda. 
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- Installer le fond dans le bac à batterie, retirer la vis de fixation du cache de bac a batterie, placer le cache et le 

visser. 

 

- Install the bottom in the battery tray, remove the fixing screw from the battery tray cover, place the cover 

and screw it in. 

 

- Instale la parte inferior en la bandeja de la batería, retire el tornillo de fijación de la tapa de la bandeja de la 

batería, coloque la tapa y atorníllela. 
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- Installer le véhicule sur un pont élévateur. 

 

- Install the vehicle on a lifting platform. 

 

- Instalar el vehículo en una plataforma elevadora. 
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- Pour l’installation de la face avant, placer les 4 agrafes fournis dans le sachet de vis. Les deux plus petites le plus à 

l’extérieur (en rouge photos). 

 

- To install the front panel, place the 4 staples provided in the screw bag. The two smallest ones are on the outside (in 

red in the photos). 

 

- Para instalar el panel frontal, coloque las 4 grapas incluidas en la bolsa de tornillos. Las dos más pequeñas están en el 

exterior (en rojo en las fotos). 
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- Même procédure concernant les deux dernières agrafes à installer comme sur la photo ci-jointe, assurez-vous 

du bon maintien de l’agrafe sur la pâte plastiques, au risque de faire tomber celle- ci à l’intérieur lors du 

montage de la face avant. 

 

- Same procedure for the last two staples to be installed as in the attached photo, make sure that the staple is 

properly held on the plastic paste, otherwise it may fall inside when fitting the front face. 

 

- El mismo procedimiento para las dos últimas grapas a instalar que en la foto adjunta, asegúrese de que la 

grapa esté bien sujeta sobre la pasta plástica, de lo contrario podría caer hacia el interior al colocar la cara 

frontal. 
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- Installer la face avant, faire attention de bien engager tous les crans situés sur l’extérieur de celui, toutes les 

parties plastiques doivent se joindre parfaitement entre elles,  

 

- Install the front panel, taking care to engage all the notches located on the outside of it, all the plastic parts 

must fit together perfectly. 

 

- Instalar el panel frontal, teniendo cuidado de encajar todas las muescas situadas en la parte exterior del 

mismo, todas las piezas plásticas deben encajar perfectamente. 
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- Munissez-vous des 2 vis plastiques, et vissez celle-ci sur les agrafes comme illustré ci-dessous. 

 

- Take the 2 plastic screws and screw them onto the staples as shown below. 

 

- Tome los 2 tornillos de plástico y atorníllelos a las grapas como se muestra a continuación. 
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- Installation du cache de colonne de direction, celui-ci est fixé par 2 vis tête bombé hexagonal. Pour installer 

celle-ci il faut absolument venir tourner le guidon en buté pour pouvoir installer les deux vis. Une clé Allen 

tête ronde sera nécessaire.  

 

- Installation of the steering column cover, this is fixed by 2 hexagonal domed head screws. To install this, it is 

essential to turn the handlebar to the stop to be able to install the two screws. A round head Allen key will be 

necessary. 

 

- Instalación de la cubierta de la columna de dirección: se fija con dos tornillos hexagonales de cabeza 

abombada. Para instalarla, es imprescindible girar el manillar hasta el tope para poder colocar los dos 

tornillos. Se necesitará una llave Allen de cabeza redonda. 
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- Une troisième vis similaire aux deux utilisées précédemment sert à fixer, le crochet porte bagage. 

 

- A third screw similar to the two used previously is used to fix the luggage hook. 

 

- Se utiliza un tercer tornillo similar a los dos utilizados anteriormente para fijar el gancho del equipaje. 
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- Pour la fixation de l’amortisseur droit, il sera nécessaire des démonter les 3 vis de fixations du silencieux. Une fois celle-

ci démontée, il sera possible de déplacer légèrement le silencieux et ainsi avoir la place pour insérer la vis 

d’amortisseur, tête de vis 12 mm, puis serrer celle-ci. 

 

- To fix the right shock absorber, it will be necessary to remove the 3 muffler fixing screws. Once removed, it will be 

possible to slightly move the muffler and thus have space to insert the shock absorber screw, 12 mm screw head, then 

tighten it. 

 

- Para fijar el amortiguador derecho, es necesario retirar los 3 tornillos de fijación del silenciador. Una vez retirados, se 

podrá mover ligeramente el silenciador para tener espacio para insertar el tornillo del amortiguador (cabeza de 12 mm) 

y apretarlo. 
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- Sur le côté boite à air, dévisser la patte de fixation comme illustré ci-dessous. Cette petite pate sert de 

maintien de la boite à air sur le carter de transmission du véhicule. 

 

- On the air box side, unscrew the fixing bracket as shown below. This small bracket holds the air box on the 

vehicle's transmission housing. 

 

- En el lateral de la caja de aire, desatornille el soporte de fijación como se muestra a continuación. Este 

pequeño soporte sujeta la caja de aire a la caja de transmisión del vehículo. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

Information technique 
Technical information 
Información técnica 
 

 

NT 182-01 

MONTAGE SCOOTER FACTORY 50 

EASY 50 SCOOTER ASSEMBLY 

MONTAJE SCOOTER EASY 50 

 

Date/Fecha 

21/07/2025 

 
- Installer les deux rétroviseurs, 1 vis CHC une rondelle et un capuchon par rétroviseur. 

 

- Install the two mirrors, 1 CHC screw, a washer and a cap per mirror. 

 

- Instalar los dos espejos, 1 tornillo CHC, una arandela y una tapa por espejo. 
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- Installer la trousse à outil et le manuel utilisateur dans le coffre. 

 

- Install the tool kit and user manual in the trunk. 

 

- Instale el kit de herramientas y el manual del usuario en el maletero. 
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